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естетичних критеріїв додаються соціальні, національні 
і вселюдські чинники. Особливістю дослідницьких 
пошуків І. Стешенка є внесення коректив у студії 
попередників, моделювання творчої еволюції 
Шевченка, відстеження динаміки зростання його як 
поета, дискусійний тон розвідок, прагнення проникнути 
у внутрішній світ генія, концептуально осмислити 
його біографію і творчість, акцентувати її домінантні 
естетичні тенденції, контактні зв’язки й типологічні 
схожості у контексті української і всесвітньої літератури, 
утвердити в літературознавстві порівняльний метод.

Іван Стешенко присвятив Шевченкові і кілька 
віршів. Зокрема, в альманасі «Вінок Т. Шевченкові із 
віршів українських, галицьких, російських, білоруських 
і польських поетів» (О., 1912) він опублікував 
поезії: «Цвітка на могилу Шевченка» («Обличчя 
гордії гетьманів…»), «Шевченкові» («Стояла тиха 
ніч. В надзорянім просторі…»; раніше вірш був 
надрукований в антології: На вічну пам’ять Тарасові 
Шевченкові. Золочів, 1910), «Т. Шевченко» («Я знав 
забутий пишний храм…»). Переклав українською 
мовою повість Шевченка «Близнецы» (відділ рукописів 
Інституту літератури ім. Т. Г. Шевченка, ф. 78). Поетичні 
твори і переклади Івана Стешенка 2013 р. вийшли 
окремою книжкою [27] і засвідчують багатогранність 
таланту цього активного діяча української культури 
кінця ХІХ – початку ХХ ст.
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Тетяна Антонюк

Ювілей Тараса Шевченка як фактор активізації
 міжнародних зв’язків українських ВНЗ

У статті акцентується увага на можливості посилення міжнародних зв’язків українських ВНЗ з закордонними в контек-
сті святкування 200-річного ювілею Тараса Григоровича Шевченка.

In the article attention is accented on possibility of strengthening of international communications of the Ukrainian higher learning 
establishments with foreign ones in the context of celebration of the 200-years-old anniversary of Taras Shevchenko.

Загальнонародний рух з увічнення пам’яті Великого 
Кобзаря, ініційований Президентом України, може 
стати своєрідним каталізатором міжнародної співпраці 
та поширення знань про Україну та українство в 
світі, істотно підняти авторитет нашої держави на 
міжнародній арені, утвердити її суб’єктність. Тема 

ювілею Кобзаря здатна об’єднати українців в Україні та 
українців діаспори, розширити міжнародні перспективи 
нашої держави. Творчість Кобзаря давно вже вийшла 
за рамки суто літературної і мистецької діяльності, 
а його погляди й ідеї визначають усе наше життя, 
вони близькі й зрозумілі кожному українцеві. Слава 
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нашого пророка лине по всьому світу, а його поетичний 
доробок став надбанням усього людства. Об’єднання 
зусиль і можливостей держави та діаспор на Сході і на 
Заході сприятиме інтеграції українського суспільства, 
культури, освіти у світовий освітній простір. Всесвітня 
рада українців разом з посольствами України здатні 
здійснити велику роботу з напрямку увічнення пам’яті 
Т. Шевченка та гідно представити Україну в світі [1].

У цьому контексті, на нашу думку, надзвичайно 
важливу роль можуть відіграти вищі навчальні заклади 
України, які маючи реальні зв’язки з закордонними 
ВНЗ, і здійснюючи міжнародне співробітництво, 
реалізуючи міжнародні програми та зовнішню 
академічну мобільність, здатні наповнити співпрацю 
шевченкознавчим змістом, активізувати культурно-
просвітницьку діяльність за кордоном, донести до 
своїх партнерів знання про українську культуру і 
сучасне ставлення українського суспільства до свого 
національного генія. Кожен університет, готуючись 
до славетного ювілею, здатен посилити міжнародну 
складову і достойно представити ставлення українців 
до Тараса Шевченка в світі. 

Вищі навчальні заклади України, як і будь-якої 
країни світу, є справжніми осередками освіти, культури 
і центрами гуманітарної політики держави. Їх активна 
співпраця на сучасному етапі розвитку із закордонними 
ВНЗ має велике значення для реформування сфери 
вищої освіти, модернізації всієї освітньої індустрії та 
відіграє велику роль у пропаганді України і українства в 
світі. 200-літній ювілей Тараса Шевченка, який Україна 
відзначатиме 9 березня 2014 року має надзвичайно 
велике значення для активізації міжнародних зв’язків. 
Адже саме в університетах формуються визначальні 
тенденції суспільного мислення, відгук на які несе в 
собі гуманітарна політика держави. 

Знаменна Шевченкова дата безпосередньо 
пов’язана з формуванням нової гуманітарної політики 
України, оскільки в її контексті протягом найближчого 
часу домінантною стає саме Шевченківська ідея. 
Вона покликана виконати місію духовного єднання 
української нації шляхом актуалізації творчості 
Кобзаря в різних контекстах. Україна стає центром 
уваги усього світу, за ходом святкування ювілею свого 
національного генія стежитиме світова інтелектуальна 
спільнота і за результатами святкування цього 
ювілею буде визначено духовний вектор України в 
європейському й світовому просторах. Шевченківська 
ідея, шляхи її утвердження в Україні визначають як 
внутрішню гуманітарну політику, так і її репрезентацію 
на міжнародному рівні. 

Визначальна тенденція сучасної світової гума-
нітарної політики – пошук і розвиток напрямків, які 
сприяють інтеграції різних національних гуманітарних 
просторів в один світовий контекст при збереженні 
особливостей кожного з них. Вища освіта і наука, як 
сфери, що найбільше здатні до інтеграції в сучасному 
світі, беззаперечно зможуть зробити надзвичайно 
багато для забезпечення позитивного іміджу України 

за кордоном. Шевченківська ідея покликана єднати 
націю, утверджувати в ній почуття національної єдності 
та ідентичності, репрезентувати духовне обличчя нації 
в світі, визначати правонаступність і безперервність 
національної традиції в контексті світової. 

Оскільки освітня сфера як ніяка інша тісно й 
безпосередньо пов’язана з гуманітарною політикою, то 
наука, зокрема університетська, виробляє ті цінності, 
які максимально швидко доносяться до суспільства 
через студентську аудиторію. Це забезпечує динаміку 
вишівської науки, її тісний контакт із суспільством, 
дискусії та розвиток. Указ Президента України 
№ 257/2012 «Про додаткові заходи з підготовки та 
відзначення 200-річчя від дня народження Тараса 
Шевченка» від 11 квітня 2012 року заклав базу 
для формування стратегії загальнодержавного 
відзначення ювілею Кобзаря, ним визначається 
важливий складник гуманітарної стратегії України. 
У ньому накреслені завдання й шляхи їх реалізації 
на два роки вперед, визначено динаміку гуманітарної 
сфери України. Оголошення 2014 року Роком Тараса 
Шевченка свідчить про пріоритетність Шевченківської 
ідеї в національному гуманітарному просторі. На 
державному рівні створено Координаційну раду й 
Організаційний комітет із підготовки та відзначення 200-
річчя від дня народження Т. Шевченка, заплановано 
провести низку ювілейних заходів не лише в Україні, 
а й у Російській Федерації, в Республіці Казахстан, у 
Литовській Республіці та Республіці Польща. 

Зокрема, заплановано проведення в 2014 році 
всеукраїнського Шевченківського форуму «Свою 
Україну любіть!» та Шевченківського міжнародного 
літературного конгресу, що посилить контакти 
із українською діаспорою в усіх куточках світу, 
через яку Україна має можливість презентувати 
свою нову гуманітарну політику в світі. Визначено 
розроблення й затвердження державної цільової 
програми «Шевченківський дім», що потребує 
обговорення в суспільстві, залучення провідних 
освітніх і наукових установ. Об’єднавчим для України 
покликаний стати гуманітарний проект «Шевченківські 
читання». Планується завершення видання повного 
зібрання творів Т. Шевченка у 12 т. і «Шевченківської 
енциклопедії» в 6 т., факсимільного видання 
рукописних збірок творів, альбомів та листів Шевченка, 
видання «Кобзаря» іноземними мовами, зокрема 
англійською, німецькою, французькою, російською, 
польською, казахською, литовською, літопису життя 
і творчості Шевченка, альбому репродукцій його 
художніх творів. Цікавою є ідея про створення музею 
Кирило-Мефодіївського товариства. Виконання цих 
заходів об’єднає Україну шевченківською ідеєю. 

Кожен вищий навчальний заклад України, а надто 
національний, котрий носить ім’я великого Кобзаря, 
готується якнайповніше і змістовніше відсвяткувати 
цей ювілей, засвідчити не тільки свою шану і любов 
до Т. Шевченка, а й показати його актуальність у 
сьогоденні і майбутньому. 
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У кожному ВНЗ навчаються іноземні студенти, 
отже важливо їх задіяти у святкуванні ювілею, що 
дозволить їм не лише дізнатися багато нового про 
Кобзаря і Україну, її культуру, літературу, а й відчути 
атмосферу свята, шани і поваги до Поета, краще 
зрозуміти ментальність нашого народу, цінність для 
сучасників постаті Т. Шевченка і поширити ці знання 
і відчуття у світі.

Так само важливо в період підготовки і святкування 
ювілею наповнювати всі заходи міжнародної 
компоненти університетів шевченківською тематикою. 
Адже відбуваються численні зустрічі, підписуються 
нові угоди про міжнародну співпрацю, проводяться 
круглі столи, семінари, конференції, українські 
студенти і викладачі від’їжджають на навчання і 
стажування до закордонних університетів. Вся ця 
діяльність також може бути наповнена ідеєю ювілею. 
Важливо продумати подарунки-сувеніри, які будуть 
наповнені шевченківською тематикою, організувати і 
провести наукові зустрічі і дискусії, концерти, конкурси, 
організувати екскурсії до музеїв Т. Шевченка, місць, 
пов’язаних з його життям і творчістю тощо.

Важливим і фактично ідейно продуктивним 
центром відзначення ювілею Кобзаря стає Київський 
національний університет імені Тараса Шевченка. 
Указом ректора академіка Л. Губерського створено 
Оргкомітет і Робочу групу на чолі з проректором 
С. Вижвою з відзначення ювілею. Вчена рада 
університету затвердила план заходів із підготовки й 
відзначення 200-літнього ювілею Тараса Шевченка. 
План ураховує Указ Президента, а також пропозиції 
всіх структурних підрозділів університету, Інституту 
літератури НАН України, Національного музею Тараса 
Шевченка в Києві щодо відзначення ювілею Кобзаря.

Місія цього плану заходів полягає насамперед 
в утвердженні Шевченківської ідеї, піднесенні її 
до рівня загальнодержавної значущості, а також 
виведенні на міжнародний рівень. Шевченківська 
ідея в університетському плані утверджується в двох 
визначальних аспектах: освітньому й науковому, 
кожен із яких передбачає внутрішній і зовнішній рівні 
реалізації. Тут чітко визначені участь КНУТШ в заходах 
міжнародного рівня, а також загальноуніверситетського 
рівня. Заплановано низку міжнародних і всеукраїнських 
конференцій, круглих столів тощо, на яких будуть 
озвучені найновіші досягнення в галузі сучасного 
шевченкознавства .  Студентський  парламент 
КНУТШ активно відгукнувся на Шевченківську ідею, 
запропонувавши низку цікавих акцій. Системно 
проводитимуться культурно-просвітницькі заходи в 
усіх структурних підрозділах університету.

Наприкінці 2012 року розпочато реалізацію цього 
плану. Так, Інститут філології разом з Національним 
музеєм Тараса Шевченка провів міжнародну наукову 
конференцію «Святої правди голос новий…». На 
конференції виступили науковці з Російського 
державного гуманітарного університету, а також голова 
правління Східно-Європейського Інституту Розвитку 

Мрідула Гош з Індії. Ректор університету Л. Губерський 
підписав угоду про співпрацю КНУТШ з Національним 
музеєм Тараса Шевченка. Стратегічно важливим у 
здійсненні затвердженого плану буде 2013 рік, на 
який і заплановано виконання більшості його пунктів.

У КНУ імені Тараса Шевченка розроблено ком-
плексну стратегію відзначення ювілею Тараса Шев-
ченка. Вона кореспондує з державними документами, 
позиціями провідних освітніх і культурних центрів, 
а також студентською громадськістю. Університет 
надає особливо великого значення як вивченню і 
популяризації творчості Тараса Шевченка загалом, 
так і підготовці до відзначення його ювілею зокрема, 
засвідчуючи таким чином свою активну участь у 
формуванні гуманітарної політики держави [6].

Відповідно до Указу Президента України від 
1 вересня 2011 року № 884/2011 «Про Положення 
про стипендії Президента України переможцям 
Міжнародного мовно-літературного конкурсу учнівської 
та студентської молоді імені Тараса Шевченка», 
тридцяти дев’ятьом найкращим українським учням, 
студентам-переможцям буде призначено стипендії 
Президента України.

До змагань активно долучилися учні і студенти серед 
українців, які проживають за кордоном. У зарубіжжі 
конкурс проводиться з 15 січня до 20 лютого. 
Переможці отримають дипломи Міністерства освіти 
і науки України.

Міжнародний мовно-літературний конкурс учнівської 
та студентської молоді імені Тараса Шевченка, 
започаткований у 2010 році Указом Президента 
України від 30 вересня 2010 року № 928, проводиться 
Міністерством освіти і науки України, Інститутом 
інноваційних технологій і змісту освіти [5].

Ювілейна дата – хороший привід для того, щоб 
об’єднати українців різного віку і соціального стану, 
як в Україні, так і тих, хто живе або народився і виріс 
за кордоном. Головне – привернути увагу до ролі 
Т. Шевченка, не тільки історичної, але й у сучасності.

Підготовка до проведення світового конгресу, 
міжнародної конференції в ООН, присвячених ювілейній 
даті Тараса Шевченка, здійснюються спільними 
зусиллями МЗС України, Українською Всесвітньою 
Координаційною Радою, Національним музеєм Тараса 
Шевченка. Університет бере активну участь у підготовці 
та проведенні національного гуманітарного проекту 
«Шевченківські читання», розпочав підготовку до 
Міжнародної наукової конференції «Творча спадщина 
Тараса Шевченка у світовому культурному контексті» 
за участю Інституту літератури ім. Т. Г. Шевченка НАН 
України, Національного музею Тараса Шевченка, 
Луганського національного університету імені Тараса 
Шевченка, Придністровського державного університету 
ім. Т. Шевченка (м. Тирасполь), Московського дер-
жав ного університету імені М. В. Ломоносова, 
Санкт-Петербурзького державного університету, 
Євразійського національного університету імені 



Українознавчий альманах. Випуск 12 123

Л. М. Гумільова (м. Астана), університетів США, 
Канади, Аргентини та ін.

Спільно з Московським державним університетом 
імені М. В. Ломоносова та Національним музеєм 
Тараса Шевченка планується участь у конференції 
«Святої правди голос новий». В усіх структурних 
підрозділах будуть організовані і проведені ювілейні 
Шевченківські читання в рамках «Шевченківської 
весни» та Днів науки Київського національного 
університету імені Тараса Шевченка. 

На базі Шевченківського національного заповідника 
у травні 2013 року була проведена Всеукраїнська 
наукова конференція «Тарас Шевченко у формуванні 
національної ідентичності українців», спільно з 
Шевченківським національним заповідником готується 
академічна дискусія «Концепти Тараса Шевченка» в 
рамках проекту «Українська гуманітаристика: діалог 
культур між Сходом і Заходом».

Велику організаційну роботу проводять органи 
студентського самоврядування Київського націо наль-
ного університету імені Тараса Шев ченка. Зокрема, 
це – відвідування студентами Київського національного 
університету імені Тараса Шевченка Національного 
музею Тараса Шевченка, Шевченківського націо-
нального заповідника, Канівського природного 
заповідника та інших шевченківських місць. У всіх 
підрозділах Університету планується проведення 
конкурсу студентських творчих робіт на тему «Тарас 
Шевченко і сучасність». Здійснюється підготовка до 
проведення вечора-вікторини для студентів-іноземців 
«Що я знаю про Тараса Шевченка?» Інститут біології 
організовує проведення студентської наукової 
конференції «Перспективи збереження природи 
Шевченківського краю». 

Протягом 2013–2014 років в усіх підрозділах 
університету будуть розгортатися постійно діючі 
виставки на шевченківську тематику. У жовтні – листопаді 
2013 року планується проведення студентського 
конкурсу на кращий інтерактивний веб-проект 
«Шевченко-online». Постійно проводитиметься 
студентський фотоконкурс «Тарасу Шевченку 
присвячується»: «Пам’ятники Тарасові Шевченку», 
«Рідні місця Тараса Шевченка». 

Для студентів 1-го курсу у жовтні – листопаді 
2013 року заплановано проведення спартакіади, 
присвяченої ювілею Тараса Шевченка. Студенти 
університету беруть участь у створенні Інтернет-версії 
Шевченківської енциклопедії, упорядкуванні мемо-
ріального комплексу на Тарасовій горі в Каневі, 
Канівського природного заповідника та інших 
шевченківських місць тощо.

Сприятиме поширенню міжнародних контактів 
університет і через видавничу та рекламну діяльність. 
Планується ціла низка важливих видань: ювілейне 
видання «Кобзаря» Тараса Шевченка; презентаційне 
видання повного зібрання творів Тараса Шевченка 
в одному томі; видання «Захалявної книжки Тараса 
Шевченка»; створення документальних фільмів 

про Тараса Шевченка і Київський університет, про 
Тараса Шевченка в Росії; ювілейний випуск збірника 
наукових праць «Шевченкознавчі студії»; ювілейне 
видання «Тарас Шевченко і Київський університет»; 
видання довідників «Університетська шевченкіана», 
довідника про історію університетської Премії імені 
Тараса Шевченка та її лауреатів; видання окремих 
поезій Тараса Шевченка українською та іноземними 
мовами; видання ювілейних календарів до 200-річчя 
Тараса Шевченка; видання ювілейних альбомів 
«Тарас Шевченко – художник», «Тарас Шевченко. 
Грав’юри»; підготовка та видання публікацій у 
вітчизняних і закордонних ЗМІ про життя й творчість 
Поета; підготовка і друк видання «Леонід Білецький. 
Шевченкознавчі студії: у 3 т.; підготовка і друк 
видання «Рецепція Тараса Шевченка у Польщі» у 3 т.; 
підготовка і друк видання «Шевченкіана діаспори» 
у 5 т., видання матеріалів академічної дискусії 
«Концепти Тараса Шевченка»; видання монографії 
професора кафедри давньої та нової історії України 
В. Сергійчука «Український державник: Тарас 
Шевченко»; видання монографії професора кафедри 
історії української літератури і шевченкознавства 
О. Сліпушко «Духовна держава Тараса Шевченка»; 
видання монографії завідувача кафедри сучасної 
української мови А. Мойсієнка «Слово в контексті 
Шевченкового тексту»; видання навчального 
посібника доцента кафедри історії української 
літератури і шевченкознавства «Тарас Шевченко і 
романтизм»; укладання і видання бібліографічного 
покажчика літератури «Тарас Шевченко і Університет 
Св. Володимира. Спогади сучасників»; видання 
колективної монографії «Шевченкознавство у 
сучасному світі»; видання навчального посібника 
«Історія української політичної думки», підготовленого 
колективом Центру українознавства філософського 
факультету; видання монографії професора кафедри 
російської мови Н. Слухай «Світ сакрального 
слова Тараса Шевченка»; підготовка і видання 
міждисциплінарного збірника «Тарас Шевченко і 
сучасна гуманітарна наука»; створення циклу теле- і 
радіопередач про Тараса Шевченка, його творчу 
спадщину; створення електронного словника мови 
Тараса Шевченка; створення електронного порталу 
«Шевченко-info» на сайті Університету, організація 
і забезпечення карбування та введення в обіг у 
встановленому порядку ювілейної монети «Тарас 
Шевченко і Київський університет»; випуск та уведення 
в обіг поштової марки і конверта «Тарас Шевченко і 
Київський університет».

Культурно-просвітницькі заходи, заплановані на 
період 2013–2014 років стануть вагомим змістовним 
наповненням святкових подій славетного ювілею 
та активізації міжнародних зв’язків університету. 
Заплановано проведення циклу лекцій для студентів 
усіх підрозділів університету про життя і діяльність 
Тараса Шевченка, проведення телемосту Київ – 
Москва – Санкт-Петербург – Астана – Канів, тиждень 
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Шевченкової книги в Науковій бібліотеці імені 
М. Максимовича, забезпечення запису хорових творів 
на слова Тараса Шевченка, ювілейні Шевченківські 
читання у всіх підрозділах Київського національного 
університету імені Тараса Шевченка, розробка 
еколого-культурного маршруту «Тарасовими стежками 
України», організація книжкових виставок «Шевченкове 
слово у віках не старіє» у підрозділах Університету, 
організація постійно діючих виставок у Науковій 
бібліотеці імені М. Максимовича та Музеї історії 
університету, присвячених Тарасу Шевченку, віртуальна 
книжкова виставка видань «Кобзаря» Тараса Шевченка 
на сайті Наукової бібліотеки ім. М. Максимовича, 
оновлення експозиції «Тарас Шевченко і Київський 
університет» у Музеї історії Університету, влаштування 
експозиції «Кирило-Мефодіївське братство» на базі 
Національного музею Тараса Шевченка, мистецька 
акція «Поезія мовами світу» за участю представників 
дипломатичного корпусу, літературно-мистецький 
вечір «Тарас Шевченко і музика» в інституті філології 
за участі хорових колективів «Дніпро» і «Роксоланія», 
організація перегляду в кіноклубах Університету 
художніх і документальних фільмів на шевченківську 
тематику, проведення екскурсії «На Батьківщину Тараса 
Шевченка», квест «Шевченківські місця у м. Києві», 
відкриття виставки досягнень Університету на базі 
аудиторії № 201 Головного корпусу Університету [4].

Отже, така ґрунтовна підготовка святкування 
славетного ювілею національного генія в провідному 
українському ВНЗ здатна, на нашу думку, активізувати 
життєдіяльність вищого навчального закладу, су спіль-
ства, вивести цю святкову енергію на міжнародний 
рівень через тісну співпрацю з закордонними вищими 
навчальними закладами-партнерами. Досвід підготовки 
і святкування ювілею Кобзаря, запропонований 
КНУ імені Тараса Шевченка може стати гарним 
прикладом для творчого використання іншими вищими 
навчальними закладами України.

З року в рік кожний ВНЗ України відзначає 
шевченківські дні. Усталилися добрі традиції 
святкування. У НТУУ «КПІ» щороку у перші дні весни 
колектив кафедри української мови, літератури та 
культури факультету лінгвістики проводить заходи, 
присвячені Т. Шевченку. Цього року 13 березня 
відбулася студентська науково-практична конференція 
«Шевченківські читання».

Частими гостями на урочистостях, організованих 
кафедрою, є студенти Національної музичної академії 
України ім. П. І. Чайковського. З цікавими доповідями 
виступають наукові співробітники Національного музею 
Тараса Шевченка, котрі розповідають про перебування 
Тараса Шевченка в Києві, про його улюблені куточки 
прадавнього міста. За допомогою світлин ХІХ ст., 
малюнків та офортів видатного художника, на яких 
він зобразив київські краєвиди, присутні на таких 
святкових зустрічах глибоко ознайомлюються з життям 
і творчістю Т. Шевченка. 

Змістовні доповіді представляють на конференції 
також студенти університету. З надзвичайною 
цікавістю сприйняли учасники цьогорічного заходу 
презентацію на тему «Мотиви родини / самотності в 
поезії Т. Г. Шевченка» (підготував Олександр Гулак з 
ФІОТу). Студент представив маловідомі факти про 
поета, багато цікавих світлин, сучасний погляд на 
життя і творчість Кобзаря. 

Лунає на конференції і Тарасове слово. Схвилювали 
слухачів виступи студентів ФЕА Данила Трінчука, який 
продекламував поезію «Дівочії ночі», та Христини 
Бідак – вона прочитала всю баладу «Тополя». І чи 
не вперше почули учасники конференції «Заповіт» 
Т. Шевченка у перекладах кількома мовами: румунською 
його декламувала Олександра Мельниченко (ВПІ), 
французькою – Аюб Мааші (ММІФ), туркменською – 
Дунягозел Мантиєва (ФММ). А студентка-іноземка з 
ІЕЕ Крістіана Аденійі прочитала поезію «Світає, край 
неба палає».

Звучали пісні на слова Т. Шевченка, зокрема, 
«Ой, чого ж ти, доле», яку виконала першокурсниця 
теплоенергетичного факультету Інна Беднарська. 

В НТУУ «КПІ» кілька років поспіль з нагоди 
Шевченківських днів викладачі кафедри української 
мови, літератури та культури проводять вікторину 
серед студентів і співробітників Київської політехніки, 
які цікавляться життям і творчим доробком Кобзаря. 
Переможницею цьогорічної вікторини стала студентка 
4-го курсу ФІОТ Анастасія Курчинська [7]. 

Змістовно і цікаво святкують Шевченківські дні в 
НМУУ ім. О. О. Богомольця [3].

У рамках Шевченківських днів в Університеті 
відбуваються музично-літературні вечори, присвячені 
творчості Великого Кобзаря. Гостей – студентів 
та співробітників університету приймає в ці дні 
«Українська світлиця». Програму готують учасники 
художньої самодіяльності Міжнародного культурного 
центру на чолі з директором І. Терпелюком. Чарівні 
голоси, вишукане національне вбрання, завзяті 
народні танці, звуки колоритних музичних інструментів, 
звучання поетичних рядків Тараса Шевченка створює 
атмосферу справжнього свята і глибокої шани до 
Кобзаря [2].

200-літній ювілей Тараса Шевченка – чудова 
нагода активізувати культурне і наукове життя вищих 
навчальних закладів, максимально використати 
міжнародну складову в життєдіяльності українських 
університетів, посилити зв’язки з вищими навчальними 
закладами-партнерами як в Україні, так і за кор до-
ном. Важливою, на нашу думку, є шевченківська 
тематика при підготовці і підписанні двосторонніх 
угод про співробітництво між вишами, підготовці 
спільних наукових проектів літературознавчого, 
культурологічного і мистецькознавчого напрямів, 
концертів і конкурсів, інших культурних і освітніх 
заходів. Поширення ювілейної шевченківської тематики 
в світі через міжнародне співробітництво між вищими 
навчальними закладами стане гарним доробком 
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до утвердження України як суб’єкта міжнародної 
діяльності та сприятиме поглибленню інтеграційних 
процесів у сфері вищої освіти.
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Ірина Даниленко

Пророцтво Осії у поетичній рецепції Т. Г. Шевченка 
У статті містяться результати докладного компаративного аналізу Шевченкового вірша «Осія. Глава XIV. Подражаніє» 

з метою виявити специфіку співвідношення сакрального й профанного на усіх структурно-семантичних рівнях твору 
українського поета у світлі історичного контексту його доби та особливостей його світогляду.

In the article there are the results of the detailed comparative analysis of Shevchenko’s poem “Hosea. Chapter XIV. Imitation”. Author 
fi nds out the specifi c of correlation of sacral and profane in all struсtural-semantic levels of the noted work of Shevchenko’s poem in 
the light of the historical context of his epoch and the special features of his axiology. 

Загальновідомо, що Біблія неодноразово ставала 
для Шевченка джерелом поетичного натхнення. Втім, 
дискусії дослідників навколо питання про особливості 
Шевченкової інтерпретації біблійних текстів тривають 
і до сьогодні, спричинені як амбівалентною свідомістю 
власне самого поета, так і неоднозначним, а подеколи 
упередженим (особливо за радянських часів) 
ставленням науковців до проблеми Шевченкової 
релігійності (пор.: Ю. Івакін, Г. Грабрвич, Я. Гріцковян, 
Ю. Барабаш, М. Ласло-Куцюк, В. Мокрий, Д. Наливайко, 
Є. Нахлік, Л. Плющ тощо). Це надзвичайно актуалізує 
необхідність ретельного філологічного аналізу 
та реінтерпретації поезій Шевченка, інспірованих 
біблійними текстами, з урахуванням історичного 
контексту відповідної доби та авторської аксіології. 

Пропонована стаття присвячена віршу «Осія. Глава 
XIV. Подражаніє», написаному Шевченком 25 грудня 
1859 року у С.-Петербурзі. Ця поезія замикає низку 
інших біблійних «подражаній» поета – «Подражаніє 
11 псалму» (15 лютого, 1859), «Ісаія. Глава 35 
(Подражаніє)» (25 березня, 1859), «Подражаніє 
Ієзекіїлю. Глава 19» (6 грудня, 1859), – і вирізняється 
з-поміж них передусім тим, що, не розраховуючи на 
цензурний друк, експлікує асоціативну паралель 
Ізраїль – Україна.

Варто зауважити, що Осія (івр. Hoshea, Оше́а – «Бог 
спасає»), до пророцтва якого звернувся Шевченко, – 
це один з дванадцяти так званих «малих» біблійних 
пророків, котрі боролися проти боговідступництва 
свого народу, згубних чужоземних впливів (зокрема 
ідолопоклонства) та громадських чвар. Діяльність Осії 
припадає на VIII столітті до н. е. – період Ізраїльського, 
або Південного царства (існувало поряд з Юдейським, 
або Північним царством на території колись єдиного 
Ізраїлю) напередодні його знищення Ассирією у 722 р. 
до н. е. З пристрасною емоційністю пророк Осія 
передрікав сучасникам крах Ізраїльського царства 
як невідворотну кару Божу за гріхи свого народу й, 
насамперед, за його недостойних духовних і політичних 

проводирів, що сприяли релігійно-духовному й 
соціально-політичному занепаду народу. Але з-поміж 
погроз і суворого викриття Осія передрікає і вельми 
далеке щасливе майбуття, котре випливає із здатності 
вірного й милостивого Бога прощати зрадництво свого 
народу за умови розкаяння останнього. 

Виходячи із Шевченкової жанрової самоназви 
вірша, твір є наслідуванням останньої – 14-ї глави 
старозавітної Книги пророка Осії, в якій він закликає 
своїх співвітчизників до покаяння (Ос. 14: 1–4), 
передрікаючи їм повернення за таких умов Божої 
ласки (Ос. 4–10). Слова розкаяння, що пророк бажав 
би вкласти в їхні уста, чергуються тут з відповідями на 
них Господа, як це чує Осія. Поет наслідує загальну 
композицію 14-ї глави Книги Осії, яка розпочинається 
зверненням суб’єкта-пророка до Самарії – столиці 
Ізраїльського царства – із пророцтвом про її руйнування 
(пор.: «Погибнетъ Самарія, яко сопротивися и Богу 
своєму…», Ос. 14: 1–2)*; але, не відтворюючи слів 
народного розкаяння, використовує лише одне вставне 
мовлення, котре надає винятково Богові, очевидно, 
з метою якомога вагомішого впливу на головного 
адресата – неслухняний народ. При цьому з 10-ти 
віршів сакрального першотексту найбільш точно поет 
відтворює зміст 1-го і 2-го віршів, значно актуалізуючи 
й ампліфікуючи (розширюючи) їх смисл, і віддалено – 
3-й і 4-й вірші, вельми вільно переробляючи їхні 
мотиви згідно зі своїм художнім задумом – перед 
лицем розгніваного Творця змусити співвітчизників 
замислитися над питаннями національної унікальності 
та великої історичної відповідальності за доленосні 
рішення. Лише у фіналі поезії звучить характерний 
для біблійних пророцтв оптимістичний мотив Божого 
втручання, що має «виправити» історію, привести її у 

* Тут і далі текст пророцтва Осії цитується за церковнослов’янським 
(«єли заветинським») виданням Святого Письма, яким свого 
часу користувався й Шевченко. Для зручності сприйняття деякі 
церковнослов’янські голосні було замінено українськими відпо-
відниками.


